
Kenko VcSmart  Cellarto
15x42WP Kasutusjuhend
Täname teid Kenko VcSmart (vibratsioonikontroll) binokli ostmise eest. Enne
kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt läbi. Hoidke kasutusjuhend alati
käepärast.

Ohutusabinõud– Palun lugege kindlasti! –

! HOIATUS Nende juhiste eiramine võib põhjustada
surma või tõsiseid vigastusi.

● Ärge vaadake päikese ega tugeva valgusallika poole. Võib põhjustada püsiva
nägemiskahjustuse.

● Ärge kasutage plahvatusohtlikes kohtades. Võib põhjustada tulekahju või
plahvatuse.

● Ärge modifitseerige toodet. Ülekuunemis-, tulekahju- ja vigastusoht.
● Ärge hoidke kõrge temperatuuriga kohtades (auto suvel, akna kõrval,

kütteseadme juures).

! ETTEVAATUST Nende juhiste eiramine võib põhjustada
kehavigastusi või varalist kahju.

● Lugege kasutusjuhend hoolikalt läbi.
● Ärge jätke päikese kätte – tuleoht.
● Ärge laske tugevalt vibreerida ega lüüa – vigastusoht.
● Ärge kasutage kõndides – kukkumisoht.
● Toode ei ole veekindel. Vesi sees võib põhjustada tulekahju, elektrilöögi, rikke.
● Äikese ohu korral lõpetage kasutamine.
● Kummisilmakuppide pikaajaline kasutamine võib põhjustada nahapõletikku.
● Hoidke väiksed osad lastele kättesaamatult. Neelamise korral pöörduge arstile.
● Ärge mähkige rihma kaela ümber – lämbumisrisk.
● Ärge kiigutage binokleid rihma otsas – vigastusoht.
● Ärge jätke kilekotte lastele kätte – lämbumisrisk.
● Ärge asetage binoklite peale rasket eset – rikkeoht.
● Vett tõrjuv (IPX7, 1m/10min), kuid mitte veealuseks kasutamiseks.
● Automaatne väljalülitus puudub – lülitage pärast kasutamist toide välja.
● Tühjenenud akuga toite sisselülitamine võib põhjustada tõrke.

○  Oluline teave patareide kohta
Vale kasutamine toob kaasa ülekuumenemise, purunemise ja lekke.
● Kasutage alati AA leelispatareid (2 tk).
● Asetage pluss (+) ja miinus (−) poolused õigesti.
● Pikaajalise mittekasutamise korral eemaldage patareid.
● Ärge lühistage, lammutage ega kuumutage patareid.
● Patarei vedelik silmas: loputage veega, pöörduge arstile.
● Ärge jätke patareid seadmesse pikaks ajaks – lekke oht.
● Kasutage tühjenenud patareid kohaliku korralduse kohaselt.

– Toote andmestik võib ilma ette teatamata muutuda.
– Järgige kindlasti „Ohutusabinõudes" toodud juhiseid.
– Teavitage meid vigadest või puudulikust teabest.
– Me ei vastuta kolmandate isikute poolt tekitatud kahjude eest.

Vibratsioonikontrolli funktsioon
Lülitage vibratsioonikontrolli lüliti SISSE. Pilootlamp
süttib roheliselt ja vibratsioonikontroll aktiveerub pildi
stabiliseerimiseks – võimaldab jäädvustada stabiilseid
pilte ka laeval, autos või helikopteris.

Tootel puudub automaatne väljalülitus. Lülitage
toitelüliti pärast kasutamist alati välja.

VC lüliti – SEES VC lüliti – VÄLJAS

* Roheline tuli võib hämaras olla märgatav (kontserdisaalid jms). Kasutage libistava
katiku abil valguse blokeerimiseks.
* Lülitage kindlalt SISSE või VÄLJA – poolel teel hoides tekib tõrge.
* Binoklina kasutatav ka siis, kui vibratsioonikontroll on VÄLJAS.
* Pildiskipp toite sisse/välja lülitamisel – normaalne, ei viita probleemile.
* Pilootlambi vilkumine = patarei tühjeneb. Vahetage patarei.

Vibratsioonikontrolli väljalülitamiseks lülitage vibratsioonikontrolli lüliti VÄLJA.

Rihma kinnitamine

1-1 Kinnitusosa 1-2 Rihma aas 2-1 Rihm kinnitatud

1. Sisestage rihma nöör binoklile, nagu näidatud joonisel. Viige nöör läbi
kinnitusaasa.

2. Kinnitage teine pool samal viisil, veendudes et rihm pole keerdu läinud.
Reguleerige pikkus endale sobivaks.

Toote hooldus ja hoidmine
● Eemaldage läätsedelt tolm puhuri abil ja pühkige õrnalt pehme lapiga.
● Ärge hoidke kohtades, kus temperatuur oluliselt muutub.
● Hoidke hästi ventileeritavas kohas, vältides kõrget temperatuuri ja niiskust.
● Ärge hoidke kõrval soojust kiirgavaid elektroonilisi seadmeid.
● Pikaajalise mittekasutamise korral eemaldage patareid.
● Ärge hoidke binoklite peal rasket eset – rikkeoht.

Tehnilised andmed

Suurendus 15x

Objektiivi läbimõõt 42 mm

Vaatevälja nurk 3,8°

Vaateväli (1000 m) 66,4 m

Pupillidevaheline kaugus 56–72 mm

Dioptriikorrektsiooni vahemik ±3 dioptrit

Silmapunkti kaugus 16 mm

Lähedaim fookuskaugus ~5 m

Patareid 2 × AA leelispatarei

VC tööaeg ~4 tundi

Mõõtmed (L × K × S) 137 × 172 × 70 mm

Kaal (ilma patareideta) ~900 g

Veekindlus IPX7 (1 m, 10 min)
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VcSmart  Cellarto
See toode tuvastab käevärinate taseme (kõrge või madal) ja valib
automaatselt optimaalse vibratsioonikontrolli režiimi. Seeria nimi Cellarto
pärineb ladina sõnast Celeritas [= valida ja lülitada kiiresti]. Toode aitab teil
näha pilti peenema detailsusega, suurema mugavusega ja põnevusega.

Komplekti sisu

Binokkel

Kotike

Rihm
Puhastuslapike

Objektiivikaitsed

* Komplektis sisaldub ka vihmakaitse. Sisu võib turust sõltuvalt erineda.

Osade nimetused

Eestvaade [Külgvaade – ON/OFF]

▸ Vibratsioonikontrolli lüliti SEES/VÄLJAS ▸ Okular

▸ Fookusratas ▸ Rihma kinnitusosa

▸ Dioptriikorrektsiooni rõngas ▸ Pilootlamp

▸ Keerdtõstesilmakupid ▸ Objektiivlääts

▸ Patarei kate ▸ Objektiivikaitsed

Patarei sisestamine
Vibratsioonikontrolli kasutamiseks sisestage kaks AA leelispatareid.

1. Avage patarei kate: tõstke nupp üles ja pöörake (joonis 1).
2. Sisestage kaks AA leelispatareid – pluss (+) poolused patarei katte poole
(joonis 2).
3. Keerake patarei kate kinni. Pingutage korralikult, et säilitada veekindlus.

[Joonis 1] Patarei kate [Joonis 2] Patareid sisestatud

* Eemaldage patareid, kui te ei kasuta binokleid pikka aega.
* Hoidke patarei kate peal ka ilma patareideta. Ärge laske metallil kontaktidega
puutuda.

Kasutamine
Reguleerige silmapunkt ja fookus parima tulemuse saamiseks. Nägemine
sõltub tervisest, keskkonnast ja ilmast – reguleerige enne iga kasutamist.

1. Vaatlemine binokliga

Okular – vaadake siit

Vaadake okulaaride kaudu.
* Kui vaatate objektiivi poolelt, tundub pilt väiksem.
Vaadake alati okulaaride kaudu.

2. Silmapunkti reguleerimine

Keerdtõstesilmakupid

Need binokkelid kasutavad keerdtõstesilmakuppe –
reguleerige neid enne kasutamist sobivasse asendisse.
Paljaste silmade või kontaktläätside kasutajad keeravad
silmakuppe vastuseeru (pikendamiseks). Prillide
kasutajad kasutavad lühendatud silmakuppidega.

3. Pupillidevaheline kaugus

Silmakuppide voltimine

Hoidke binokleid mõlema käega ja voltige mõlemad
silmakupid aeglaselt kokku, kuni need joonduvad teie
silmadevahelise kaugusega. Optimaalne kaugus on
saavutatud, kui mõlema silmaga nähtav pilt kattub
üheks ringiks.

Silmalaiused
ei joone

Silmalaiused
joonduvad

4. Dioptrii ja fookuse reguleerimine

Fookusratas

Dioptriirõngas

① Valige sihtmärk (nt tahvlil olev täht).
2. ② Sulgege parem silm ja keerake fookusratast, kuni
objekt on vasaku silmaga selgelt nähtav.
3. ③ Sulgege vasak silm ja keerake dioptriikorrektsiooni
rõngast, kuni objekt on parema silmaga selgelt nähtav.
4. ④ Nüüd on dioptriierinevus mõlema silma vahel
korrigeeritud.

Edaspidi piisab fokuseerimiseks ainult fookusratta
keeramisest.
* Suure suurendusega (15x) binokleid kasutades lülitage
fookuse reguleerimisel vibratsioonikontroll SISSE, et fookust
paremini korrigeerida.
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